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ejecución de resoluciones judiciales en materia matrimonial y de responsabilidad parental — Reglamento 
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Órgano jurisdiccional remitente
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con intervención de: R. P. D.

Fallo

1) El artículo 15 del Reglamento (CE) n.o 2201/2003 del Consejo, de 27 de noviembre de 2003, relativo a la competencia, el 
reconocimiento y la ejecución de resoluciones judiciales en materia matrimonial y de responsabilidad parental, por el que se deroga el 
Reglamento (CE) n.o 1347/2000, debe interpretarse en el sentido de que es aplicable a un recurso en materia de protección del menor 
interpuesto por la autoridad competente de un Estado miembro, que tenga su fundamento en el Derecho público y esté dirigido a la 
adopción de medidas relativas a la responsabilidad parental, como el que es objeto del litigio principal, cuando la declaración de 
competencia de un órgano jurisdiccional de otro Estado miembro requiere que ulteriormente una autoridad de ese otro Estado 
miembro inicie un procedimiento distinto del incoado en el primer Estado miembro, con arreglo a su Derecho interno y en 
consideración a circunstancias fácticas eventualmente diferentes.

2) El artículo 15, apartado 1, del Reglamento n.o 2201/2003 se debe interpretar en el sentido de que:

— para poder estimar que un órgano jurisdiccional de otro Estado miembro con el que el menor tenga una vinculación especial está 
mejor situado, el órgano jurisdiccional competente de un Estado miembro debe cerciorarse de que la remisión del asunto a dicho 
órgano jurisdiccional puede aportar un valor añadido real y concreto al examen del asunto, habida cuenta, en particular, de las 
normas de procedimiento aplicables en ese otro Estado miembro;

— para poder estimar que tal remisión responde al interés superior del menor, el órgano jurisdiccional competente de un Estado 
miembro debe cerciorarse, en particular, de que dicha remisión no pueda incidir negativamente en la situación del menor.

3) El artículo 15, apartado 1, del Reglamento n.o 2201/2003 debe interpretarse en el sentido de que el órgano jurisdiccional 
competente de un Estado miembro no debe tener en cuenta, al aplicar esta disposición en un determinado asunto de responsabilidad 
parental, ni la incidencia que la eventual remisión del asunto a un órgano jurisdiccional de otro Estado miembro tenga sobre el 
Derecho de libre circulación de las personas afectadas, con excepción del menor de que se trate, ni el motivo por el que la madre del 
menor ejerció tal derecho, con carácter previo a la presentación de la demanda, a no ser que tales consideraciones puedan incidir 
negativamente en la situación del menor.

(1) DO C 320 de 28.9.2015.
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